
Gelet op advies 46.186/4 van de Raad van State, gegeven op
6 april 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister voor Ondernemen en Vereen-
voudigen en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° gebruiksrechten : gebruiksrechten voor radiofrequenties die geheel
of gedeeltelijk gebruikt worden voor elektronische-
communicatiediensten die aan het publiek worden aangeboden;

2° overdrager : operator die gebruiksrechten overdraagt;

3° overnemer : operator waaraan de overdrager gebruiksrechten
overdraagt.

Art. 2. De overdrager kan zijn gebruiksrechten volledig of gedeelte-
lijk overdragen.

De overnemer leeft de voorwaarden na verbonden aan het verkrijgen
en uitoefenen van de overgedragen gebruiksrechten.

Art. 3. Wanneer een operator het Instituut op de hoogte brengt van
zijn wens om gebruiksrechten over te dragen, deelt hij het Instituut ten
minste mee :

1° wie de kandidaat-overnemer is;

2° welke gebruiksrechten zouden worden overgedragen;

3° welk gebruik de kandidaat-overnemer daarvan wenst te maken.

Elke aanvraag geeft aanleiding tot de betaling van een recht van
500 euro bestemd om de kosten voor het onderzoek van het dossier te
dekken.

Het Instituut kan binnen de zes weken na ontvangst van de in het
eerste lid bedoelde informatie alle bijkomende inlichtingen vragen die
het nodig heeft om al dan niet met de frequentieoverdracht in te
stemmen.

Indien het Instituut geen bijkomende inlichtingen gevraagd heeft,
deelt het zijn beslissing mee binnen de drie maanden na ontvangst van
de informatie bedoeld in het eerste lid.

Indien het Instituut bijkomende inlichtingen gevraagd heeft, deelt
het zijn beslissing mee binnen de drie maanden na de ontvangst
daarvan.

Art. 4. Elke overdracht van gebruiksrechten wordt door de overdra-
ger meegedeeld aan het Instituut, samen met een kopie van de
overeenkomst tot overdracht. Het Instituut maakt de overdracht
bekend op zijn website.

Art. 5. De Minister bevoegd voor Telecommunicatie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2010.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2010/201038]N. 2010 — 922

29 NOVEMBER 2009. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van de
hiërarchische meerderen die bij het Rijksinstituut voor de Sociale
Verzekeringen der Zelfstandigen bevoegd zijn om een voorlopig
voorstel tot tuchtstraf te doen

De Minister van K.M.O., Zelfstandigen, Landbouw en Weten-
schapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maat-
regelen met het oog op de responsabilisering van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, artikel 21, § 1;

Vu l’avis 46.186/4 du Conseil d’Etat, donné le 6 avril 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre pour l’Entreprise et la Simpli-
fication et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° droits d’utilisation : droits d’utilisation pour les radiofréquences
utilisées entièrement ou partiellement pour des services de
communications électroniques offerts au public;

2° cédant : opérateur qui cède des droits d’utilisation;

3° cessionnaire : opérateur à qui le cédant cède des droits d’utilisa-
tion.

Art. 2. Le cédant peut céder entièrement ou partiellement ses droits
d’utilisation.

Le cessionnaire respecte les conditions liées à l’obtention et à
l’exercice des droits d’utilisation cédés.

Art. 3. Lorsqu’un opérateur informe l’Institut de son souhait de
céder des droits d’utilisation, il doit au minimum lui communiquer :

1° qui est le candidat cessionnaire;

2° quels droits d’utilisation seraient cédés;

3° quelle utilisation le candidat cessionnaire souhaite en faire.

Toute demande donne lieu au paiement d’une redevance de 500 euros
destinée à couvrir les frais d’étude du dossier.

L’Institut peut demander dans les six semaines de la réception des
informations visées à l’alinéa 1er toutes les informations supplémentai-
res dont il a besoin pour marquer ou non son accord sur le transfert de
fréquence.

Si l’Institut n’a pas demandé d’informations supplémentaires, il
communique sa décision dans les trois mois qui suivent la réception des
informations visées à l’alinéa 1er.

Si l’Institut a demandé des informations supplémentaires, il commu-
nique sa décision dans les trois mois qui suivent la réception de
celles-ci.

Art. 4. Tout transfert de droits d’utilisation est communiqué à
l’Institut par le cédant, en même temps qu’une copie du contrat de
transfert. L’Institut publie le transfert sur son site Internet.

Art. 5. Le Ministre qui a les Telecommunications dans ses attribu-
tions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2010.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2010/201038]F. 2010 — 922

29 NOVEMBRE 2009. — Arrêté ministériel désignant les supérieurs
hiérarchiques habilités à émettre une proposition provisoire de
peine disciplinaire à l’Institut national d’Assurances sociales pour
Travailleurs indépendants

La Ministre des P.M.E., des Indépendants, de l’Agriculture et
de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997,
l’article 21, § 1er;
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Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het rijkspersoneel, artikel 78, vervangen bij het koninklijk
besluit van 31 maart 1995 en gewijzigd bij de Koninklijke besluiten van
5 september 2002 en van 4 augustus 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut, artikel 3, § 1, 1o;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 2002 houdende
vaststelling van het statuut van het personeel van de openbare
instellingen van sociale zekerheid; artikel 2, 1o, vervangen bij het
koninklijk besluit van 20 december 2007;

Gelet op het advies van de Raad van beheer van het Rijksinstituut
voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen, gegeven op 17 juli 2002;

Gelet op het advies van het college van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, van 12 december 2008;

Gelet op het protocol van het Sectorcomité XX van 2 april 2009;
Gelet op het advies nr. 47.213/1 van de Raad van State, gegeven op

1 oktober 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o van de
wetten op de Raad van Staat, gecoördineerde op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. De ambtenaren van het Rijksinstituut voor de Sociale
Verzekeringen der Zelfstandigen vermeld in kolom 2 van de als bijlage
bij dit besluit gevoegde lijst, worden aangewezen als hiërarchische
meerderen bevoegd om voorstel tot tuchtstraf te doen in verband met
de ambtenaren vermeld in de overeenkomstige rubriek van kolom 1.

Art. 2. Als de aangewezen ambtenaar niet tot dezelfde taalrol als de
betrokkene behoort en geen wettelijk vastgestelde voldoende kennis
van de taal van de betrokkene bezit, zullen de bij deze bepalingen
voorgeschreven bevoegdheden worden uitgeoefend door een
ambtenaar vastgestelde voldoende kennis.

Brussel, 29 november 2009.

Mevr. S. LARUELLE

Bijlage

Ambtenaar aan wie een tuchtstraf kan worden opgelegd Ambtenaar van het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der
Zelfstandigen aangewezen als bevoegde hiërarchische meerderen om
een voorlopig voorstel tot tuchtstraf op te maken

Niveau A

Klasse 4 De titularis van de managementfunctie van administrateur-generaal
of van adjunct-administrateur-generaal

Klasse 3 De titularis van een functie van ten minste de klasse A4 of een
managementfunctie

Klasse A2 en A1 Het hoofd van de dienst waar de ambtenaar bedoeld in kolom 1 zijn
functies uitoefent, als hij titularis is van een functie van ten minste de
klasse A3 of een managementfunctie, of bij ontstentenis ervan, de
titularis van een functie van ten minste de klasse A3 of een
managementfunctie

Niveau B, C en D Het hoofd van de dienst waar de ambtenaar bedoeld in kolom 1 zijn
functies uitoefent, als hij titularis is van een functie van niveau A of
een managementfunctie, of bij ontstentenis ervan, de titularis van een
functie van niveau A of een managementfunctie

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 29 november 2009 tot aanwijzing van de
hiërarchische meerderen die bevoegd zijn om een voorlopig voorstel tot tuchtstraf te doen bij het Rijksinstituut voor
de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen.

Mevr. S. LARUELLE

Annexe

Fonctionnaire auquel une peine disciplinaire peut être infligée Fonctionnaire de l’Institut national d’Assurances sociales pour Tra-
vailleurs indépendants comme étant habilités en tant que supérieurs
hiérarchiques à présenter une proposition provisoire de peine
disciplinaire

Niveau A

Classe 4 Le titulaire de la fonction de management de l’administrateur général
ou de l’administrateur général adjoint

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, article 78, remplacé par l’arrêté royal du 31 mars 1995 et modifié
par les arrêtés royaux des 5 septembre 2002 et 4 août 2004;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1973, portant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public, article 3, § 1er, 1o;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 2002 fixant le statut du personnel des
institutions publiques de sécurité sociale, l’article 2, 1o, remplacé par
l’arrêté royal du 20 décembre 2007;

Vu l’avis du conseil d’administration de l’Institut national d’Assu-
rances sociales pour Travailleurs indépendants, donné le 17 juillet 2002;

Vu l’avis du collège des institutions publiques de sécurité sociale,
donné le 12 décembre 2008;

Vu le protocole du Comité de secteur XX, donné le 2 avril 2009;
Vu l’avis no 47.213/1 du Conseil d’Etat, donné le 1er octobre 2009,

en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Les fonctionnaires de l’Institut national d’Assurances
sociales pour Travailleurs indépendants, mentionnés dans la colonne 2
de la liste annexée au présent arrêté, sont habilités à émettre une
proposition provisoire de peine disciplinaire à l’égard des fonctionnai-
res mentionnés dans la rubrique correspondante de la colonne 1.

Art. 2. Si le fonctionnaire désigné n’appartient pas au même rôle
linguistique que l’intéressé et n’a pas une connaissance suffisante
constatée de la langue de celui-ci, les attributions prévues par ces
dispositions seront exercées par un fonctionnaire qui remplit les
conditions requises.

Bruxelles, le 29 novembre 2009.

Mme S. LARUELLE
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Fonctionnaire auquel une peine disciplinaire peut être infligée Fonctionnaire de l’Institut national d’Assurances sociales pour Tra-
vailleurs indépendants comme étant habilités en tant que supérieurs
hiérarchiques à présenter une proposition provisoire de peine
disciplinaire

Classe 3 Le titulaire d’une fonction de la classe A4 au moins ou d’une fonction
de management

Classe A2 et A1 Le chef de service au sein duquel le fonctionnaire visé à la colonne 1
exerce ses fonctions, s’il est titulaire d’une fonction de la classe A3 au
moins ou d’une fonction de management, ou à défaut, le titulaire
d’une fonction de la classe A3 au moins ou d’une fonction de
management

Niveau B, C et D Le chef du service au sein duquel le fonctionnaire visé à la colonne 1
exerce ses fonctions, s’il est titulaire d’une fonction de niveau A ou
d’une fonction de management, ou à défaut, le titulaire d’une
fonction de niveau A ou d’une fonction de management

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 29 novembre 2009 désignant les supérieurs hiérarchiques habilités à
émettre une proposition provisoire de peine disciplinaire à l’Institut national d’Assurances sociales pour Travailleurs
indépendants.

Mme S. LARUELLE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2010/35189]N. 2010 — 923

26 FEBRUARI 2010. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende klassering van een deel van de Wolfseikloop,
onbevaarbare waterloop van derde categorie, tot onbevaarbare waterloop van tweede categorie in Scherpenheuvel-
Zichem

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen, gewijzigd bij de decreten van
21 april 1983 en 18 juli 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 november 1968 houdende vaststelling van de procedure bij de onderzoeken
de commodo et incommodo, voorgeschreven door de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare
waterlopen;

Overwegende dat vanaf het punt van oorsprong tot de grens van de deelgemeente Scherpenheuvel met de
deelgemeente Rillaar de Wolfseikloop geklasseerd is als onbevaarbare waterloop nr. 3.124 van derde categorie;

Overwegende dat de provincie Vlaams-Brabant dit waterloopgedeelte wenst te klasseren tot onbevaarbare
waterloop van tweede categorie;

Overwegende dat artikel 4.2 van de wet betreffende de onbevaarbare waterlopen de mogelijkheid voorziet om
waterlopen over te brengen naar een hogere categorie mits voldaan is aan bepaalde voorwaarden;

Overwegende dat het provinciebestuur langs de Wolfseikloop gronden heeft verworven voor de aanleg van een
gecontroleerd overstromingsgebied; dat hiervoor een regelconstructie werd aangebracht op de waterloop; dat dit
kunstwerk het debiet stuurt op de Wolfseikloop en de vulling regelt van het overstromingsgebied; dat de waterloop
met andere woorden opstuwing ondergaat door de regelconstructie;

Overwegende het bovenlokaal belang van dit overstromingsgebied; dat het beheer van het waterloopgedeelte,
alsmede het beheer van de regelconstructie en overstromingsgebied, best door het provinciebestuur gebeurt; dat
hiervoor een overbrengen van het waterloopgedeelte naar een hogere categorie aangewezen is;

Overwegende dat opstuwing een voldoende voorwaarde is tot overbrengen naar een hogere categorie zoals
bepaald in artikel 4.2 van de wet betreffende de onbevaarbare waterlopen;

Overwegende de stukken over het onderzoek de commodo et incommodo dat van 20 september 2008 tot en met
10 oktober 2008 werd gehouden in Scherpenheuvel-Zichem, en waarbij geen bezwaarschriften werden ingediend;

Gelet op het advies van de Deputatie van de provincie Vlaams-Brabant, gegeven op 12 juni 2008;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 november 2008;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Wolfseikloop, aangeduid in paars op het detailplan, dat als bijlage I bij dit besluit is gevoegd, wordt
geklasseerd als onbevaarbare waterloop van tweede categorie.

16536 BELGISCH STAATSBLAD — 16.03.2010 — MONITEUR BELGE


